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  NABÍDKA 

Předmět :  Montáž komory CIS2 a vakuové trubky DN500 na závěsné konzole 

Naše značka : 191408. 1 

Vaše značka :  

 
 
 Vážený pane Rus, 
 
děkujeme za Vaši poptávku. 
 
Pro další informace jsou Vám k dispozici: 
 
 

 Libor Štibora   
 Sales Manager  
Tel.       +420 720 028 352  
E-mail   libor.stibora@convoi.com  

  

Praha,  22-08-2019 
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 PŘEDMET NABÍDKY 
 
Předmětem nabídky je přesun montáž komory CIS2 a vakuové trubky DN500 na závěsné konzole 

Práce budou zhotovené na následujících adresách: 
 

Adresa montáže 
Eli Beamlines 

Za Radnicí 835 

252 41 Dolní Břežany 

 

 

 POPIS NABÍZENÝCH SLUŽEB 
 

V nabídce je zahrnuto: 
 
Projekt musí být provedený v chronologickém pořadí, které definujeme následovně:: 

▪ Usazení komory na závěsné konzole 
 

 
Všechny aktivity, které nejsou uvedné v této nabídce, musí být objednány samostatně. 
 
Povinnosti a odpovědnosti: 
Detailní rozpis služeb a prací obsažených v naši nabídce je rozepsaný v příloze A. Příloha A zahrnuje detailní úkony 
a odpovědnost obou stran – Convoi a objednavatel. Služby, které budou realizované firmou Convoi na základě 
refakturace nákladů s příplatkem, budou označené v příloze jako C+ 
 
 

 PLÁNOVANÍ 
 

Předpokladaný termín realizace projektu je od  09.09.2019 do 10.09.2019. 
 
Po odelslání nabídky připraví Convoi s.r.o. v užší spolupráci se zadavatelem časový harmonogram prací. 
Plánování realizace musí být navrženo v součinosti mezi Convoi s.r.o. a zadavatelem a potvrzené písemnou formou 
minimálně dva týdny před realizací na e-mailovou adresu libor.stibora@convoi.com 
 
V případě této nabídky je ze strany Convoi s.r.o. předpokladaná práce bez přerušení a po dohodnutou dobu. 
 
 
 
 
 
 

 BEZPEČNOSTNÍ PŘEDPISY 
 
Convoi je držitelem těchto certifikátů: 

▪ Kvalita:         

▪ Bezpečnost: 

                                       ISO 9001:2008 (systém zabezpečení kvality); 

                                       SCC** (zdravý, bezpečnost a ochrana životní prostředí) 
 
Pracovníci firmy Convoi budou používat následující bezpečnostní pomůcky: 

▪ Vždy     bezpečnostní boty, speciální pracovní oděv  
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▪ Po dobu zdvihacích prací   

▪ Po dobu práce nad úrovní podlahy  

▪ Pokud to bude situace vyžadovat  

bezpečnostní helmy  

bezpečnostní postroje, bezpečnostní helmy  

ochrany sluchu, očí a dýchací masky  

 

 

 CENOVÁ NABÍDKA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 
 
Celková cena podle kalkulace Convoi s.r.o. je 

  
Fixní cena   € 3.650 
  

                
Jednotkové ceny a sadzby jsou uvedeny v nasledující tabulce; tyto ceny jsou platné pouze v případě objednání všech 
nabízených služeb..  
 

Poz. Popis Demontáž Transport Montáž 
Celková cena v 

EUR 

1 

Montáž komory CIS2 

a vakuové trubky 

DN500 na závěsné 

konzole 

   3.650 

Celkem 3.650 

 

Platební podmínky: 
Convoi s.r.o. je připravený jednat o platebních podmínkách tak, aby byly výhodné pro obě strany. Tyto podmínky 
budou uvedeny v zadání zakázky a budou závazné. Podmínkou je, že celkový objem neuhrazených faktur nepřesáhne 
aktuální úvěrový limit úvěrového pojištění k objednateli. 
 
Convoi s.r.o. návrh: 

• 100% po ukončení  
 

Všechny ceny jsou uvedené v EUR, netto a bez DPH. 
Všechny ceny a sazby jsou založené na optimálním logistickém sledu realizace projektu. 
Splatatnost faktur: 14 dnů od ukončení díla. 
 

 
 
 
 
 

 VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY 
 

▪ Zařízení/insalace musí být opatřené spolehlivým mechanisme pro zdvih, čímž bude zajištěn bezpečný zdvih. 

▪ Objednavatel zajistí dostatečně pevné a bezpečné podlahy, cesty atd. pro výkon práce 

▪ Objednavatel musí připravit svoje zařízení / instalaci do definované pozice a nezatížené tak, aby se předešlo 

prostojům. 

▪ Objednavatel zajistí vhodný prostor pro výkon práce a pokud je to nutné, tak i povolení na práci v tomto prostoru. 

▪ Realizace bude probíhat v místech, kde se dostane a bude moci pracovat technika Convoi s.r.o. 

▪ Objednavatel zajistí odstranění veškerých překážek před realizací. 
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▪ Objednavatel zajistí osobu oprávněnou k podpisu dokumentů a potřebnou instruktáž pro Convoi s.r.o. 

▪ Nabídka neobsahuje transport a likvidaci všech nebezpčných látek (oleje, maziva, chemické a radioaktivní látky) , 

které jsou součástí linky a je nutné jejich odstranění pro potřebu přesunu. 

▪ Všechyn zařízení / instalace musí být bez chemikálií a azbeztu. 

▪ V případě nepříznivého počasí (vítr, teplota, déšť, sníh a krupobití) znemožňující práci, budou vzniklé náklady 

přefakturované objednateli. 

▪ Všechny náklady, které nebyly způsobené pochybení Convoi s.r.o., spojené s časovou prodlevou, prostoji, prací 

přesčas atd., budou vyčíslené a přefakturované objednateli za běžné ceny. Tyto náklady budou navýšeny, pokud bude 

nutné použít jinou techniku a dále dodatečné náklady spojené s ubytováním a dopravou.   

▪ Daně, cla, srážkové daně, atd. nejsou součástí nabídky. 

▪ Všechny aktivity, které nejsou uvedny v této nabídce, budou předmětem samostatné objednávky písemnou formou. 

▪ Nabídka podléhá zákonům České Republiky   

▪ Convoi s.r.o. není za žádných okolností odpovědný za všechny nepřímé, nefinanční, nebo následné ztráty, jako jsou 

ztráty ve výrobě, ztráty příjmů, ztráty na zisku, ztráty způsobené nahromaděním výroby, nebo jakékoliv podobné 

finanční či ekonomické ztráty, které vznikli chybou objednavatele, nebo vinou jeho objednavatelů, kvůli a nebo 

v závislosti na tého dohodě. 

▪ Přijaté objednávky budou potrvzeny až po schválení úvěrového limitu naši pojišťovny 

▪ Na všechny naše nabídky a dohody se zákazníkem se vztahují všeobecné obchodní podmínky Convoi s.r.o. uvedené 

v příloze. Convoi s.r.o. současně neakceptuje všeobecné podmínky objednavatele. 
 
 

 ZODPOVEDNOST A POJITĚNÍ 
 
A  Pojištění a zodpovědnost 

• Zodpovednost Convoi za materiální škody / ztráty / zákazníka, způsobené prokazatelně chybou Conovi, musí 
být omezeny na maximální částku € 2.000.000 na pohledávku  

• Zodpovědnost Convoi za škodu /ztrátu/ za zboží v režimu přepravy musí být omezena podle podmínek a limitů 
domluvy o CMR (SDR 8,33 / cca € 9,39 (sazba za květen 2014)) 

• Convoi nenese odpovědnost za jakékoliv následné nepříme, trestné, nebo finanční škody jakéhokoliv druhu. 

• Zákazník odškodní /kryje Convoi za jakýkoliv nárok třetí strany jako materiální škody /ztráty/ poškození/úmrtí 
(až do výše €2.000.000 za pohledávky), které nejsou způsobeny prokazatelně vinou Convoi. 

• Jakákoliv jiná odpovědnost Convoi na základě této smlouvy bude omezena na hodnotu zakázky. 
 
B    Pojištění přepravy zboží 

• Spoločnosť Convoi nabízí zadavateli možnost využití komplexního pojištění na zboží, které musí být 
přemístěno ve smyslu pojištění po dobu přepravy zboží. Pojistné činí 0,30% hodnoty nového přepravovaného 
zboží. Toto pojištění bude použito pouze tehdy, pokud si to zákazník vyžádá a bude mít odpočítatelnou 
položku € 5.000 na jendu událost. Tato odpočitatelná položka bude uznána v případě poškození / ztráty/, 
pokud za odpovídající chybu nebude odpovědná společnost Convoi, nebo naši subdodavatelé/dodavatelé. 
Odpočítatelná položka může být postoupena na úkor fixního dodatečného příplatku € 5.000. Všechny škody 
za všech okolností budou uhrazeny (pokud jsou kryté) s ohledem na aktuální tržní hodnotu (případné 
ztráty/škody budou ohodnocené znalcem) 

• Pokud objednavatel nevyužiju tuto nabídku pojištění Convoi, pak všechny škody na zboží hradí objednavatel, 
v případě, že se na uvedné poškození nevztahuje některá část pojištění odpovědnosti popsané v v bodě A 
 
 

 

 POTVRZENÍ 
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Věříme, že jsme Vám poskytli odpovídající cenovou nabídku a těšíme se na další jednání a  na případnou spolupráci. 
V případě doplňujících otázek, nebo potřeby informací na prosím neváhejte kontaktovat. 
 
Platnost cenové nabídky je do: 1.10.2019 
 
Pokud je pro Vás naše cenová nabídka akceptovatelná, prosíme o podpis oprávněných osob a zaslání nabídky zpět na výše 
uvedenou adresu. 
 
 
 

…………………………………………… …………………………………………… 
Libor Štibora 
 

Bedřich  Rus 

Sales Manager ELI Beamlines 
  

 
 
 
 
 
Nedílnou součástí nabídky jsou následující přílohy: 
 
A: Úkoly a zodpovednosti; 
B: Všeobecné obchodní podmínky Convoi s.r.o.; 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Příloha A:  Úkoly a zodpovednosti. 
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 Příprava    

1.1 Předmět přesunu musí být bez výrobků       

1.2 Zařízení musí být odpojeno od všech napájecích zdrojů, včetně odstranění nečistot.        
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1.3 Hrubé vyčistění zařízení před zahájením práce       

1.4 Zajistění zařízení z pohledu bezpečnosti, odpojení od zdroje tlaku, odděleno od všech 
napájecích zdrojů.  

      

1.5 Zajištění do pozice nutné k přepravě, resp. demontáže.       

1.6 Záloha všech softwarových programů zařízení.       

1.7 Zajištění potřebné strojní a instalční dokumentace.       

1.8  Zajištění protokolů o geometrii       

1.9 Vizuání inspekce a dokumentace geometrie strojního zařízení.        

1.10 Vyřízení všech potřebných povolení a informací potřebných k demonontáži 
a opětovné montáži (povolení vrtat, řezat, svářet atd.)  

      

1.11 Zajištění připojení na zdroj napětí na místech použití elektrických zařízení – min. 2 x 
32 A 

      

 Demontáž    

2.1   Označení zařízení pro potřeby opětovného složení 1:1        

2.2   Profesionální mechanická demontáž zařízení na transportní části       

2.3   Profesionální elektrická demontáž zařízení potřebná k přesunu        

2.4 Zajištění všech nástrojů, transportních, zdvihacích a manipulačních zařízení 
potřebných k demontáži.   

      

2.5 Možnost využít portálový jeřáb zákazníka.        

2.6 Operátor portálového jeřábu (včetně průkazu na obsluhu)       

2.7 Odevzdat vyčištěné pracoviště instalace, kotvení zarovnané s podlahou.        

2.8 Interní přesun částí zařízení       

 Balení    

3.1 Dodávka a zajištění všech obalových materiálů       

3.2 Přepravní obaly       

3.3 Profesionální balení       

3.4 Zajištění lodních kontejnerů       

 Transport zařízení na nové místo instalace    

4.1 Vypsání a vypĺnění dodacích listů       

4.2  Vypsání a vypĺnění spedičních dokumentů (např. CMR)        

4.3 Zajištění všech celních dokladů, včetně vyplnění formulářů a placení souvisejícich 
nákladů (např. skladování, nebo přístavní náklady) 

      
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4.4 Zajištění exportních dokumentů, včetně např. faktur.       

4.5 Vyřízení a zajištění všech povolení pro speciální transport (např. nadrozměr, nebo 
nadváha)  

      

4.6 Všechny extra náklady z hlediska speciálního transportu (např. policejni doprovod, 
trasování, demontáže městského mobiliáře)  

      

4.7 Dodávka potřebných dopravních prostředků (kamion/návěs, atd.)       

4.8 Nakládka/ vykládka dopravních prostředků, kontejnerů, atd.       

 Příprava před montáží v nové lokalite    

5.1 Vyčistená plocha a podlaha v rovině pro nové uložení instalace.       

5.2 Dodání výkresové dokumentace, včetně středové línie s referenčními body pro 
správné umístění instalace.   

      

5.3 Zajištění všech nástrojů, transportních, zdvihacích a manipulačních zařízení, 
potřebných k montáži.  

      

5.4 Možnost používat portálový jeřáb zákazníka       

5.5 Operátor portálového jeřábu (včetně průkazu na obsluhu)      

 Montáž    

6.1 Interní přesun všech částí zařízení.       

6.2 Profesionální mechanická montáž zařízení ve smyslu 1:1       

6.3 Profesionální elektrická montáž zařízení ve smyslu 1:1       

6.4 Připevnění a kotvení základů zařízení na základě připevnění  na místě demontáže.       

6.5 Dodání kotvícího a připevňovacího materiálu na základě instalace na místě 
demontáže.  

      

6.6 Zajištění a dodávka nastavovacích prvků pod instalaci.       

6.7 Připojení všech médií do zařízení (napr. hlavní elektrické přívody, přívody vzduchu, 
vody, olejů, tlakové přívody, atd.)  

      

 Odstavenie zariadenia a jeho uvedie do prevádzky    

7.1 Zajištění odborné obsluhy stroje/zařízení       

7.2 Poskytnutí OEM podpory       

7.3 Funkční test       

7.4 Dodávka všech potřebných surovin, médií a dalších materiálů        

 Rôzne    

8.1 Oprávnení vstupu do prostoru závodu       
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8.2 Zajištění potřebného pracovního a transportního prostoru(délka, šířka, výška, 
podlaha s dostatečnou zatížitelností v souladu s instalací a umožnění manévrování 
vozidel) 

      

8.3 Zajištění všech potřebných otvorů ve stěnách a střeše, pokud je to nutné.       

8.4 Zajištění potřebných specifických informací k zařízení.        

8.5 Návrh, výroba a vysekávání základů zařízení.        

8.6 Zajištění protipožární ochrany v okolí sváření a řezání.       

8.7 Plánovaní logistiky kompletního projektu, na základě dohodnutého časového 
harmonogramu.  

      

8.8 Zajištění předávacího protokolu       

8.9 Zajištění plánu BOZP       

8.10  Poskytnutí a montáž oplocení, aby byla zajištěna pracovní plocha po demontáži 
a před montáží  

      

8.11  Poskytnutí zařízení na místě realizace jako jsou: jídelna, sociální zařízení atd.        

8.12  Zajištění projektového managmentu a řízení na pracovišti       

8.13  Připojištění pro převoz zboží       

 Životní prostředí    

9.1 Poskytnutí kontejneru na odpad a jeho transport       

9.2 Separovaný sběr a jeho odvoz       

9.3 Profesionální likvidace / odvoz odpadu       

9.4 Všechyn náklady na likvidaci odpadu       

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
Příloha B: Convoi s.r.o. Všeobecné obchodní podmínky 
 

I. Všeobecně 
Prvním odkazem na tyto Všeobecné obchodní podmínky společnosti Convoi s.r.o. 
(dále jen „VOP“ a „Convoi“) se uzavírá rámcová smlouva platná i pro budoucí 
obchody stejného druhu. Tyto VOP platí potom i pro takovéto budoucí obchody 
mezi smluvními stranami. Platí i tehdy, když se při pozdějších obchodech na ně 
výslovně neodvoláváme, jakož i tehdy, že navzdory povědomí o opačných nebo 
těmto VOP odporujících obchodních podmínkách zákazníka uskutečníme 
dodávku nebo práce pro zákazníka. Naše dodávky a práce se uskutečňují výlučně 
podle těchto VOP. Naše práce se řídí výlučně ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 
o smlouvě o dílo (§ 2586 až 2635), pokud z těchto VOP nebo z odlišných dohod 
nebo dojednání nevyplývá něco jiného. Odchylné obchodní, nákupní nebo 
obstarávací podmínky zákazníků, na které se při uzavírání smlouvy výslovně 
neodkážeme, nejsou pro nás závazné, i když je výslovně nevyloučíme.  
 
II. Nabídky a uzavření smlouvy, předmět plnění  



Naše Všeobecné obchodné podmienky sú aplikované na všetky ponuky, dohody a zmluvy firmy Convoi. Kópie týchto Všeobecných podmienok sú k dispozícii na stiahnutie na našej webovej stránke www.convoi.com alebo 
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1. Naše nabídky zákazníkům jsou pro nás nezávazné. K uzavření smlouvy 
s naším zákazníkem dochází poté, co nám zákazník zašle písemnou 
objednávku a my přijetí této objednávky potvrdíme. Vedlejší dohody, 
změny, jakož i údaje o plnění musí být námi písemně schváleny. Oprávnění 
uzavřít smlouvu a výše uvedené dojednání mají výhradně naši jednatelé, 
prokuristi a vedoucí organizační složky. Ostatní zaměstnanci společnosti 
Convoi, především montéři, nejsou v těchto věcech oprávněni jednat. 

2. K cenovým nabídkám, nákresům a plánům a dalším podkladům si 
vyhrazujeme vlastnická a autorská práva; třetím osobám je možno je 
zpřístupnit jen s naším předchozím písemným souhlasem a na naši žádost 
nám musí být bezodkladně zaslány zpět. 

3. Všechny nabídky vycházejí z předpokladu, pokud není domluveno jinak, 
časově průběžného nepřerušovaného průběhu dodávky, resp. práce. 

4. Práce, které máme uskutečnit, se definitivně určují popisem prací a 
průchozích bodů (rozhraní) v našich nabídkách. 
Všechny práce nad rámec popisu prací a průchozích bodů (rozhraní) v 
nabídce musí být dohodnuty zvlášť.  

 
III. Ceny, platební podmínky, prodlení při placení 
1. Ceny platí tak, jak byly dohodnuty při uzavření příslušné smlouvy, především 

ty, které byly uvedeny v potvrzení objednávky. Není-li ve smlouvě 
ustanoveno jinak, všechny ceny se uvádějí netto, bez příslušné daně 
z přidané hodnoty. Všechny veřejné dávky (daně, poplatky, cla atd.), které 
vzniknou mimo Českou republiku v důsledku uzavření nebo realizace 
smlouvy nebo v souvislosti s tím, snáší zákazník. Pokud by měl tyto dávky 
podle příslušných zákonných ustanovení snášet Convoi, má Convoi vůči 
zákazníkovi nárok na náhradu příslušných sum zaplacených v důsledku 
těchto zákonných ustanovení. 

2. Vyhrazujeme si právo na přiměřenou úpravu našich cen, pokud po uzavření 
smlouvy dojde ke změně nákladů, především na základě tarifních dohod, ke 
zvýšení cen našich dodavatelů nebo ke kurzovým změnám. Na žádost 
prokážeme zákazníkovi důvody úpravy cen.  

3. Při změně rozsahu plnění podle bodu II.4 se dodatečně dohodnutá plnění 
účtují zvlášť. Pokud v rozporu s bodem II.3 (uskutečnění prací beze skluzu) 
dojde k přerušením nebo skluzům při uskutečňování prací, za které 
neodpovídá Convoi, budou takto vzniklé dodatečné náklady, dodatečné 
příjezdy a odjezdy, jakož i čekání vyúčtované zákazníkovi dodatečně na 
základě zúčtovacích sazeb přiložených k nabídce.  

4. Pokud není na faktuře uvedeno jiné datum splatnosti, jsou naše pohledávky 
splatné beze srážky do 14 dní od data vystavení faktury. Ode dne překročení 
data splatnosti se účtují úroky z prodlení ve výši ustanovené v § 2 Nařízení 
vlády č. 351/2013 Sb. kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů 
spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora, likvidačního 
správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují 
některé otázky Obchodního věstníku a veřejných rejstříků právnických a 
fyzických osob; uplatňování případných dalších nároků není dotčeno.  

5. Přijatou platbu jsme oprávnění započítat nejdříve na starší pohledávky, 
potom na náklady a úroky hlavní pohledávky a až nakonec na jistinu hlavní 
pohledávky. Zákazník má právo na započítání nebo zádržné právo jen tehdy, 
pokud jeho protinároky byly právoplatně určeny, námi nepopřeny nebo 
uznány. Zádržné právo dále patří zákazníkovi jen tehdy, pokud uplatňovaný 
protinárok spočívá na stejném smluvním vztahu jako náš nárok. 

6. Pokud zákazník nesplácí splatné závazky, překročí datum splatnosti, pokud 
se po uzavření smlouvy finanční podmínky zákazníka zhorší nebo se po 
uzavření smlouvy Convoi dozví jiné nepříznivé informace ohledně zákazníka, 
které zpochybňují jeho platební schopnost nebo důvěryhodnost, potom je 
Convoi bez ohledu na předchozí dohody oprávněn požadovat závdavek, 
zabezpečení své pohledávky nebo po uskutečnění dodávky okamžitou 
platbu všech svých pohledávek, které spočívají v jednom právním vztahu; 
celý zbývající dluh zákazníka se v takovém případě považuje za splatný 
okamžikem oznámení této žádosti. Toto platí především v případě, že 
zákazník zastaví platby, zákazníkem vystavené šeky nejsou propláceny, 
zákazník nesplácí vlastní směnky nebo začalo insolvenční řízení na majetek 
zákazníka. 

 
IV. Dodávky, čas dodání a zpoždění dodávky 
1. Dohodnuté lhůty pro plnění zákazníkovi platí jen přibližně, pokud nebyl 

písemně výslovně dohodnut fixní závazek. Dodržení naší povinnosti plnit 
předpokládá včasné a řádné plnění smluvních povinností zákazníka. V 
případě, že byl dohodnut závdavek nebo je pro provedení plnění společností 
Convoi zapotřebí, aby zákazník zabezpečil jakékoli podklady, souhlasy nebo 
vyřazení/odpojení přístrojů, zařízení a podobně, lhůta pro plnění začíná 
plynout až tehdy, kdy byly všechny předpoklady splněny. Námitka, že 
zákazník nesplnil smlouvu, zůstává společnosti Convoi zachovaná. V případě 
zásahu vyšší moci nebo v ostatních nepředpokládaných mimořádných 
situací, při námi nezaviněných okolnostech, jako například při poruše 
provozu z důvodu požáru, vody nebo při podobných okolnostech, výpadku 
výrobních zařízení nebo strojů, při překročení doby dodávek nebo výpadku 
dodávek našich dodavatelů nebo v případě přerušení provozu z důvodu 

nedostatku surovin, energie nebo pracovní síly, stávky, výluky, problémů při 
zajištění přepravy zboží, při poruše v dopravě, z důvodu úředního zásahu, 
pokud je nám bez našeho zavinění těmito okolnostmi bráněno ve včasném 
plnění naší povinnosti, jsme oprávněni prodloužit lhůtu k plnění o dobu 
trvání těchto omezení včetně přiměřené doby potřebné k obnovení prací 
(náběh). Pokud takto dojde k prodlení s dodávkou nebo plněním o více než 
jeden měsíc, jsme my, jakož i zákazník, oprávněni odstoupit od smlouvy bez 
jakýchkoli nároků na náhradu škody. 
Do prodlení s plněním se dostaneme až po uplynutí zákazníkem určené 
dodatečné přiměřené lhůty k plnění ne kratší než 15 dní.  

2. Pokud budou dohodnuté lhůty k plnění kvůli námi zaviněným skutečnostem 
překročeny, je zákazník po marném uplynutí jím určené dodatečné 
přiměřené lhůty k plnění ne kratší než 15 dní oprávněn písemným 
prohlášením odstoupit od smlouvy.  

3. V případě prodlení je naše povinnosti náhrady škody omezena ustanoveními 
bodu VIII. 

 
V. Výkon prací 
1. Convoi provádí montážní a demontážní práce zpravidla samostatně 

prostřednictvím vlastního dozorujícího personálu, řemeslného a jiného 
montážního nářadí a obvyklých pomůcek. 

2. Convoi je oprávněn pověřit prováděním dodávek a prací jiné subdodavatele.  
3. Convoi je oprávněn pověřit speciální společnosti přistavením zdvihacích 

zařízení a zdviháním strojů a zařízení. 
4. Práce na staveništích se provádí ve firemním pracovním oblečení. Toto  

oblečení nese logo společnosti Convoi. 
5. Společnost Convoi je povinna při výkonu práce dodržovat právní předpisy 

týkající se bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a ochrany životního 
prostředí podle českého právního řádu, a to i pokud je místo dodání zboží a 
prací sjednáno mimo území České republiky, pokud není dohodnuto jinak. 
Zadavatel je před zadáním objednávky povinen informovat nás o zákonných 
nebo jiných předpisech na místě dodání mimo České republiky, které 
musíme při uskutečňování dodávky nebo prací dodržovat.  

6. Zadavatel je povinen poskytnout společnosti Convoi před započetím prací 
všechny informace, které jsou potřebné pro řádné a včasné uskutečnění 
dodávek a prací.  

7. Zadavatel zabezpečuje volný a nerušený vstup na montážní plochy, jakož i 
to, aby byly montážní plochy ve stavu způsobilém pro montáž. 

 
VI. Zabezpečení výhrady vlastnického práva 
1. Dodané zboží zůstává až do úplného zaplacení kupní ceny vlastnictvím 

společnosti Convoi. 
2. Při exekuci nebo jiných zásazích třetích osob je zákazník povinen nás 

bezodkladně písemně informovat, abychom na ochranu našich práv mohli 
vznést žalobu podle příslušných právních předpisů. 

3. Zpracování nebo přepracování zboží dodaného námi s výhradou 
vlastnického práva provádí zákazník vždy pro nás bez toho, aby nám z toho 
vznikly jakékoli závazky. Pokud bude zboží dodané námi s výhradou 
vlastnického práva zpracováno nebo neoddělitelně smícháno nebo spojeno 
s jinými věcmi, které nám nepatří, platí příslušné ustanovení § 2559 a násl. 
zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů. 
K určení hodnoty zboží, které jsme dodali, pro účely uvedených ustanovení 
je mezi společností Convoi a zákazníkem rozhodující konečná suma uvedená 
na faktuře včetně daně z přidané hodnoty. 

4. Pokud dojde ke zpracování, smíchání nebo spojení takovým způsobem, že 
věc patřící zákazníkovi bude považována za hlavní věc, je dohodnuto, že na 
nás zákazník převedl v poměrné části spoluvlastnické právo; pokud však z 
jakéhokoli důvodu nenabudeme spoluvlastnictví k věci, je zákazník povinen 
převést na nás spoluvlastnický podíl do jednoho měsíce od příslušného 
zpracování smíchání nebo spojení.  

5. Při porušení smlouvy ze strany zákazníka, především při prodlení s placením 
jakékoli peněžité pohledávky po dobu více jako 30 dní, jsme oprávněni 
odstoupit od smlouvy a žádat vydání námi dodaného zboží. Po odebrání 
zboží jsme oprávněni ho dále využít.  

 
VII. Práva zákazníka z vad 
1. Pokud bylo dodáno zastupitelné zboží, platí následující ustanovení:  

a) V případě vad námi dodaného zboží jsme podle vlastní volby povinni 
odstranit vadu nebo dodat bezvadné zboží (dodatečné plnění). 
Pokud nejsme připraveni nebo schopni dodatečného plnění, 
především pokud jsme s jeho uskutečněním v prodlení nad 
přiměřenou lhůtu ne kratší než 30 dní z důvodů, za které 
odpovídáme, nebo pokud dodatečné plnění bude jakkoli jinak 
bezvýsledné, je zákazník oprávněn podle vlastní volby odstoupit od 
smlouvy nebo požadovat slevu z ceny. Odstraňování vady se 
považuje za bezvýsledné po třetím neúspěšném pokusu o její 
odstranění, pokud z povahy věci nebo ostatních okolností nevyplývá 
něco jiného. Pokud zákazník v důsledku vady na zboží, které jsme 
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dodali, utrpěl škodu nebo zbytečné výdaje, řídí se naše odpovědnost 
za ně podle bodu VIII. 

b) Pokud jde o zjevné vady, zanikají práva zákazníka, pokud nejsou 
písemně vytknuté do 7 dní po převzetí zboží. Pokud jde o skryté 
vady, zanikají práva zákazníka, pokud nejsou písemně vytknuté do 7 
dnů po jejich objevení. Vadné zboží nám musí být na požádání 
předloženo k jeho přezkoušení. 

2. Pokud jde o (de)montáž a uložení strojů a zařízení, jakož i výrobu a dodávku 
nezastupitelného zboží, platí následující ustanovení: 
a) Při vadnosti námi uskutečněného plnění má zákazník nejdříve právo 

výlučně na dodatečné plnění, které můžeme uskutečnit podle naší 
vlastní volby opětovným uskutečněním nebo odstraněním vady.  

b) Pokud nejsme připraveni na dodatečné plnění nebo pokud jeho 
přijetí není možno od zákazníka rozumně očekávat, především v 
důsledku našeho prodlení, za které odpovídáme, nebo v důsledku 
bezvýslednosti dodatečného plnění, je zákazník podle své vlastní 
volby oprávněn odstoupit od smlouvy podle příslušných zákonných 
ustanovení, požadovat snížení ceny díla nebo sám odstranit vadu na 
naše náklady, jakož i požadovat náhradu škody místo plnění. 
Odstraňování vady se považuje za bezvýsledné po třetím 
neúspěšném pokusu o její odstranení, pokud z povahy věci nebo 
ostatních okolností nevyplývá něco jiného. Pokud uskutečněným 
plněním jsou stavební práce, není zákazník podle výše uvedených 
ustanovení oprávněn odstoupit od smlouvy. Právo odstoupit od 
smlouvy z jiných důvodů tím není dotčeno. 

c) Pokud jde o zjevné vady, zanikají práva zákazníka, pokud nejsou 
písemně vytknuté do 14 dní po dokončení díla a po oznámení této 
skutečnosti zákazníkovi. Pokud jde o skryté vady, zanikají práva 
zákazníka, pokud nejsou písemně vytknuté do 14 dnů po jejich 
objevení. 

3. Právo zákazníka na vytčení vad podle bodů VII.1 a VII.2 zaniká, pokud již 
nezaniklo dříve, nejpozději uplynutím: 
a) pěti let po převzetí zboží, které bylo v souladu se svým obvyklým 

účelem použito na stavbě, nebo po uskutečnění prací které se 
považují za stavební práce, 

b) dvou let po převzetí zboží nebo uskutečnění prací po všech ostatních 
případech.  

 
VIII. Odpovědnost za škodu 
1. Pokud odpovídáme za porušení smluvní povinnosti, přičemž nejde o hrubou 

nedbalost ani o úmysl, omezuje se naše povinnost na náhradu obvykle 
vznikající škody, kterou můžeme předvídat. Neodpovídáme v tomto případě 
především za ušlý zisk zákazníka a za předvídatelnou zprostředkovanou 
následnou škodu. Tato omezení odpovědnosti za škodu platí stejně v případě 
škod, které vznikly v důsledku hrubé nedbalosti nebo úmyslu našich 
zaměstnanců nebo námi pověřených osob, pokud tyto nejsou našimi 
jednateli nebo vedoucími zaměstnanci.  

2. Convoi odpovídá za škodu výlučně v rámci uzavřených pojistek. Za škody při 
dodávkách a pracích v průběhu (de)montážních prací, pokud je zapříčinil, 
Convoi odpovídá v rozsahu uzavřených (de)montážních pojistek do výše 
5.000.000,- eur za každou škodní událost na nových a použitých 
strojích/zařízeních. Toto obmezení odpovědnosti neplatí, jestli Convoi škodu 
způsobil úmyslně nebo hrubou nedbalostí. 
Pojistné smlouvy na vyšší pojistné sumy se uzavírají na žádost klienta. 
Dodatečné pojistné snáší zákazník. 

3. Convoi odpovídá za osobní a věcné škody (s výjimkou škod, které se 
nahrazují podle bodu VIII.2), pokud je zapříčinil, v rozsahu uzavřeného 
pojištění odpovědnosti za provozní škodu. Suma pojistného krytí osobních a 
věcných škod na jednu škodní událost představuje 5.000.000 eur. Toto 
obmezení odpovědnosti neplatí, jestli Convoi škodu způsobil úmyslně nebo 
hrubou nedbalostí. 
Pojistné smlouvy na vyšší pojistné sumy se uzavírají na žádost klienta. 
Dodatečné pojistné snáší zákazník. 

4. Pokud námi dodané plnění nemá zaručenou vlastnost, odpovídáme jen za 
také škody, jejichž neexistence byla předmětem záruky. 

5. Širší rozsah odpovědnosti za škodu, než je ustanoveno v bodech VIII.1 až 4 
je – bez ohledu na povahu uplatňovaného nároku – vyloučen. Omezení 
odpovědnosti ustanoveny v bodech VIII.1 až 4 se neuplatní, pokud to 
vylučuje kogentní právní předpis. 

6. Pokud je naše odpovědnost za škodu vyloučena nebo omezena podle bodů 
VIII.1 až 4., vztahuje se toto omezení i k osobní odpovědnosti za škodu našich 
zaměstnanců, spolupracovníků, zástupců, jakož i pomocných sil.  

7. Pokud bude Convoi v důsledku dodávek nebo výkonů uskutečněných u 
zákazníka odpovídat za škodu vůči třetí osobě a suma náhrady škody, která 
by měla být nahrazena v důsledku této odpovědnosti, přesahuje sumu, 
kterou by jinak měl Convoi nahradit za použití pravidel uvedených v tomto 
článku VIII., zavazuje se zákazník bezodkladně nahradit společnosti Convoi 
přesahující sumu. 

 

IX. Promlčení nároků  
1. Promlčení jakýchkoli nároků zákazníka vůči společnosti Convoi, jakož i 

společnosti Convoi vůči zákazníkovi se řídí ustanoveními § 609 až 653 
občanského zákoníku.  

 
X. Místo plnění, pravomoc soudů, použitelné právo 
1. Místem plnění pro všechny nároky mezi námi a podnikateli nebo 

právnickými osobami veřejného práva je sídlo našeho podniku, pokud to 
neodporuje kogentním právním předpisům.  

2. Pokud není dána výlučná pravomoc soudů jiného státu, je pro projednání a 
rozhodnutí sporů vzniklých z právních vztahů mezi společností Convoi a 
zákazníkem dána pravomoc soudů České republiky. 

3. Práva a povinnosti mezi Convoi a zákazníkem se spravují českým právním 
řádem. 

 
XI. Závěrečná ustanovení  
1. Pokud se stanou některé z předchozích ustanovení neúčinnými nebo pokud 

budou vyloučeny dohodou, není tím dotčena účinnost ostatních ustanovení. 
2. Convoi a zákazník se zavazují zachovávat mlčenlivost o všech osobních 

údajích, se kterými přijdou do styku v souvislosti se smlouvou uzavřenou 
podle těchto VOP, jejím uzavíráním nebo plněním. Convoi a zákazník se 
zavazují při zpracovávání osobních údajů podle předcházející věty dodržovat 
příslušné právní předpisy, zejména nařízení EP a R (EU) 2016/679 o ochraně 
fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (dále jen „GDPR“) 
Convoi a zákazník se zavazují zavázat mlčenlivostí o osobních údajích podle 
první věty i všechny své zaměstnance případně jiné osoby, které jsou pro 
Convoi nebo pro zákazníka činné, a které přijdou nebo mohou přijít do styku 
s uvedenými osobními údaji. 

3. Zákazník se zavazuje srozumitelně a neprodleně poučit své dotčené 
zaměstnance, resp. jiné osoby, které jsou pro něho činné, o tom, že Convoi 
bude zpracovávat jejich osobní údaje: 
a) v nevyhnutném rozsahu, přičemž půjde o jejich identifikační údaje 

(zejména jméno, příjmení, funkce u zákazníka) a kontaktní údaje 
(zejména číslo na pracovní telefon, pracovní e-mail) 

b) na účel uzavření a plnění smlouvy se zákazníkem (právním základem 
je uzavření a plnění smlouvy), na účel ochrany svých práv ze smlouvy 
nebo souvisejících se smlouvou (právním základem je oprávněný 
zájem) a na účel plnění zákonních povinností, zejména podle účetních 
a daňových předpisů (právním základem je plnění zákonních 
povinností) 

c) bez potřeby předcházejícího souhlasu 
d) získané od zákazníka 
e) sama nebo prostřednictvím svých zaměstnanců, přičemž osobní údaje 

nebude poskytovat jiným osobám s výjimkou příslušných 
oprávněných orgánů veřejné moci a osob, které na základě smlouvy 
s Convoi pro Convoi smluvně zpracovávají osobní údaje 

f) tak, že je nepřenáší mimo členské státy EU 
g) nejdéle dokud neodpadne výše uvedený účel zpracování, tj. nejdéle 

do zániku a/nebo promlčení všech práv ze smlouvy se zákazníkem a 
případně do ukončení všech souvisejících soudních, správních nebo 
jiných řízení 

h) a o tom, jaká práva jim z toho ve smyslu GDPR plynou. 
Zákazník, který je fyzickou osobou, se zavazuje před uzavřením smlouvy 
obeznámit se s obsahem poučení o ochraně osobních údajů, které mu 
Convoi poskytne, a svým podpisem nebo jinou vhodnou formou potvrdit, že 
se s jeho obsahem seznámil. 

 


